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N amatlajkuíloli non okijkuilo
Santiago

Santiago kintlajkuililia non xitintokeh itech
nochi n tlaltíkpaktli

1 Ne, Santiago (Jacobo), ni itlakewal n Totajtsi
Dios iwa n Toteko Cristo Jesús, nikintlajpaloa n
májtlakteh iwa n ome tribus non xitintokeh itech
nochi n tlaltíkpaktli.

Dios techmaka ixtlamatílistli
2 Nokniwah tlaneltokakeh, xipakikah ijkuak

nomechyejyekoskeh.
3Porkeyanonkimatih ijkuakkiyejyekoanomot-

laneltokalis, nomechmakah yolsewílistli.
4Pero xiktemolikahkenijki nontlaxikoskehasta

iksemi, iwa ijkó nonyetoskeh okachi non kual-
teh iwa nonkichiwaskeh nochi tlan nomech-
nawatiskeh.

5 Tla seme de nomejwah amo kipia
ixtlamatílistli, makitlajtlanili Dios. Ye
nomechmakas miak ixtlamatílistli iwa amo
nomechixtokilis.

6 Pero, ijkuak itla tiktlajtlanis, xiktlajtlani ika
nochi motlaneltokalis. Porke akin amo tlaneltoka
ijkuak kitlajtlani, noni kemi se ameméloli non
kajki itech weyi atl, iwa n ejekatl san kiwiwika.

7Akin ijkí iyalis, amomakijto, Dios itla kimakas.
8Porke akin kiwilita kipapatlatos itlayejyekolis,

amayik kichiwas tlan kimolia kichiwas.
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9 Tla aka probe, mapaki porke miak ipati in-
awak Dios.

10Tla aka tominyo,mapaki ijkuak kita keminon
amitla ipati. Porke n tominyo kemi se xochitl non
amowejkawa iwa sanimanwaki.

11 Ijkuak kisa n tonati iwa pewa chikawak tona,
n xiwitl piliwi iwa wetsi ixochio. Iwa san ompa
tlami nochi tlan kuajkualtsi. Ijkó mochiwa n
tominyo, nion ye, nion itomi wejkawaskeh.

Matitlaxikokah ijkuak itla tipanoah
12 Miak pakílistli kipias n tlakatl akin kixikoa

nochi tlan kiyoltilana, porke ijkuak kixikoa,mach
okmikkis. Iwa kiselis ikorona non kijtosneki yoli-
tosnochipakan ilwikak, nonDiosokijtokinmakas
akimeh kitlakitah.

13 Ijkuak itla nomechyoltilana, amo xikijtokah
Dios onomechtokti manomechyoltilana tlan amo
kuali. Porke n amokuali amo weletis kitoktis
Dios matlajtlakolchiwa, nion Dios weletis amaka
kiyoltilanas matlajtlakolchiwa.

14 Mach ijkó, se tlakatl wetsi itech tlajtlákoli
ijkuak kimokawilia makiyoltilana tlan amokuali
mokuatlapowijtok.

15 Yika, tlan amokuali tikyejyekolia tlaakati n
tlajtlákoli, iwa ijkuak moskaltia n tlajtlákoli tech-
miktia.

16Notlasojikniwah, amo xikuatlapolokah, amo
ximokajkayawakah.

17 Nochi tlan kuali iwa yekmilajka wits de il-
wikak iwa Dios techmaka. Inewia Dios okinchi-
jchin sítlaltehnonkateh ilwikak, iwaayikkipatlas.

18 Dios okinek matitlaakatikah ijkuak
otikkakeh itlajtol non milák, para matiyetokah
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titetiachkameh non okachi kuali itlakilo tlan
okichijchi.

Matikchiwakah tlan kijtoa n kualitlájtoli
19 Notlasojikniwah, kuali xikkakikah tlan

nomechilis: Nonnochteh san xitlamatokah
ijkuak nonkinkakiskeh oksikimeh, amo san nima
xitlajtokah nion xikualanikah.

20 Porke ijkuak se tlakatl kualantok, amo
kichiwa tlan Dios kipaktia.

21 Ijkó kiné, xikkawakahnochi tlan teyolijtlakoa
iwa nochi tlajtlákoli tlan onka, iwa xiyetokah
nonyolyamankeh, iwa xikselikah n kualitlájtoli
non yomotook nomotech. Porke non kualitlájtoli
kipia weletílistli para nomechmakixtis.

22Nomejwah amo san xikkakikah itlajtol Dios,
yej xikchiwakah tlan kijtoa, porke tla amo non-
kichiwah san nonmokajkayajtokeh.

23Akinkikaki itlajtolDios, iwaamokichiwa tlan
kijtoa, noni kemi se tlakatl nonmoixtlajtlata itech
se teskatl,

24 iwa ijkuak omoixtlajtlatak, yawi iwa kilkawa
kenomi omotaya.

25 Pero akin amo kilkawa tlan kikaki, iwa
moyekketsa itech n yekmilajka tlanawátili iwa ki-
mopantia, iwa kichiwa tlan kijtoa non tlanawátili,
nochipa paktos ika tlan kichiwa.

26 Tla aka kijtoa satlawel kitlakita Dios pero
nemi san ika ikamak, san ye inewia mokajkayaj-
tok iwa ireligión amitla ipati.

27 N milajka tlaneltokálistli ixpa n Dios ye
ni: matikimpalewikah n iknomeh iwan iknosi-
wameh ika tlan kimpoloa, iwa matinemikah ika
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toyolo chipawak iwa amo matechyoltilana tlan
onka itech nin tlaltíkpaktli.

2
Amo san xitechikotlasojtlakah

1 Nokniwah, nomejwah akimeh ya nonkinel-
tokah n Toteko Cristo Jesús, amo san sikimeh xik-
intlanekilikah iwa oksikimeh amó.

2 Matikijtokah, kan nonmoololoah onkalaki se
tlakatl iwa kiwika se ianiyo de oro iwa kuali tlak-
entiti, iwa san nima onkalaki ok se tlakatl non
semi probe iwa sa tsotsoltik,

3 tla tikmopantia n tlakatl non yektlakentiti iwa
tikilia: “Xiwiki nika, nika ximoyayanti.” Iwa n
tlakatl non probe non sa tsotsoltik, tikilia: “Te
nonka ximoketo, noso nika itech tlali ximotlali.”

4 ¿Mach amo kijtosneki san sikimeh nonkint-
lanekiliah iwa oksikimeh amó? Nomejwah non-
kichiwah kemi se teyolsewi, non amo kuali it-
layejyekolis.

5 Notlasojikniwah, techkakikah tlan
nomechilis: Mach amo Dios okimpéjpenki n
próbesteh itech nin tlaltíkpaktli, para makipiakah
miak tlaneltokálistli iwa makimoaxkatikah
tlan Dios yokinkakitijka kinmakas akimeh
kitlasojtlah.

6 ¡Pero nomejwah nonkintlawelitah n próbesteh!
Nomejwah kuali nonkimatih akimeh kipiah tomi,
kintotojtokah n próbesteh iwa kintsakua.

7 Noiwa nonkimatih akimeh kipiah tomi,
fiero kitenewa itoka n Toteko akin nomejwah
ononkiselijkeh.
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8 Ijkó kiné, tlamilák nonkiyekchiwah tlan kijtoa
n weyi tlanawátili: “Xiktlasojtla mokni kemi te
timotlasojtla”, yompa tlan nonkichiwah.

9 Pero tla nomejwah san sikimeh nonkint-
lanekiliah iwa oksikimeh amó, nonkichijtokeh
tlajtlákoli, iwa amo nonkichiwah tlan kijtoa it-
lanawatil Dios.

10 Tla se tlakatl kintlakita n tlanawátilteh, pero
kixpanawia san se, ika noni yokinmixpanawi
nochteh.

11Porke inewia Dios okijto: “Amo ximomekati”,
noiwa okijto: “Amo xitemikti.” Yika maya amo
semomekatijtinemi, pero tla se temiktia, ika noni
kixpanawia nochi n tlanawátili.

12 Yika, kuali xikmatikah tlan nonkijtoah iwa
kenomi nonnemih. N tlanawatílistli non temakix-
tia ye tetlaijyowiltiki itech n iksemi tonati.

13Dios amokinmiknomatis akimehamo teikno-
matih. Pero akimeh teiknomatih, nonteh kuali
makisaskeh itech iksemi tonati.

Totlaneltokalis iwa tlan se kichiwah
14 Nokniwah tlaneltokakeh, ¿tlan ipati tla

sikimeh de nomejwah nonkijtoah nonkipiah
miak tlaneltokálistli inawak Dios, pero
amitla kuali nonkichiwah?, ¿kox weletis
nomechmakixtis non nomotlaneltokalis?

15Matikijtokah, tla se tokni tlakatl noso siwatl,
amo kipia tlan kimokentis nion amo kipia tlan
kikuas non tonati,

16 iwa se de nomejwah kilia: “Ximuikati, xio
ika kuali, ximotlakenti iwa xitlakua”, pero amo
kimaka tlan koniitok kipoloa, ¡mach itla ipati tlan
kilia!
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17 Ijkó noiwa tla aka kijtoa kineltoka Dios pero
amo kichiwa tlan kuali, amitla ipati tlan kijtoa,
noni kijtosneki miktok itlaneltokalis.

18Pero aka weletis mitsilis: “Te tikpia motlanel-
tokalis, iwa ne nikchiwa tlan kuali.” Techititi
motlaneltokalis iwa techititi tlan kuali tikchiwa,
iwa ne nimitsititis milák nikneltoka Dios ika tlan
kuali nikinchiwilia oksikimeh.

19 Te tikneltoka sanwel se Dios onka, kua-
liká tlan tikneltoka. Pero xikmati, noiwa n
demóniojteh kineltokah sanwel se Dios onka iwa
bibiokah.

20 Pero te tokni akin amo tikneki titlakakis,
amitla ipati motlaneltokalis tla amitla tikchiwa.

21 Towejkatata Abraham okipakti Dios, ijkuak
okitlali ikone Isaac ipan artal para kimiktis. Yika
Dios okiseli kemi yolchipawak.

22 Itlaneltokalis Abraham omoteititi ika tlan ye
okichi. Yika, ika tlan ye okichi itlaneltokalis
omoyekajxiti.

23 Ijkó omochi tlan kijtoa itlajkuilol Dios: “Abra-
ham okineltokak Dios, iwa ika itlaneltokalis Dios
okiseli kemi se tlakatl yolchipawak.” Ijkó Abra-
ham omochi itlakaikni n Dios.

24 Ijkó kiné,Dios techselia ika tlan tikchiwa, iwa
amo ika tlan tikneltokah.

25 Noiwa ijkó otlamochi iwan awilsiwatl Ra-
hab, Dios noiwa okiseli kemi yolchipawak ken
okinkaloti iwa okintlaati n ichtakateistlakojkeh
itech icha, iwa okimpalewi macholokah itech ok
se ojtli.

26 Yika, tla se kuerpo amo kipia espíritu, non
kuerpo miktok, ijkó noiwa totlaneltokalis amitla
ipati tla amitla tikchiwah.
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3
Tejwahmatiktlakawaltikah tonenepil

1 Nokniwah, amo san akin yetos makineki
mayeto tlamachti, porke ya nonkimatih, akimeh
titlamachtiah moneki kuali matitlamachtikah tla
amó, okachi techtlaijyowiltiskeh.

2 Tinochteh kualchiwa titlajtolpanoah, iwa tla
onka se tlakatl non amo kimati motlapololtia
ijkuak itla kijtoa, non tlakatl yekmilajka iwa
weletis kinawatis nochi ikuerpo.

3 Ijkuak tejwah tikkamatepostiah se kabayo
techtlakita, ijkó tiweletih tiknawatia nochi
ikuerpo.

4 Noiwa xikinmitakah n wejweyi barkojteh,
maya chikawak maejekato iwa makiwiwika n
ejekatl, san ika se tsijtsikitsi timón se tlakatl non
kimati weleti kinnejnemitia san kan ik ye kineki.

5Noijkó timochiwa ika tonenepil. Yenonokachi
tsijtsikitsi itech tokuerpo, pero ijkuak waltlajtoa,
weleti kinmijtoa wejweyi tlajtolteh. Kemi se
tletsintli, ¡maya san tsijtsikitsi peroweleti kixotlal-
tia se weyi kuaujyo!

6 Tonenepil se tletl, iwa kipia miak weletílistli
para kichiwas tlan amokuali. Weletis kijtlakos
nochi tonemilis, iwa nin tletl walewa demiktla.

7 N tlaltikpaktlakatl weleti kisewilismachtia
nochi yolkatl, n totomeh, koameh, iwa n yolka-
meh non kateh ijtik weyi atl.

8 Pero amaka weleti kitlakawaltia inenepil.
Tonenepil satlawel amokuali iwa amo
kimotekawilia aka makinawati, tentok ika miak
beneno non temiktia.
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9 Ika tonenepil tikweyijkachiwah Totajtsi Dios,
iwa ika tonenepil tikinwikaltiah akimeh Dios ok-
inchijchi kemi Ye.

10 San ika se tokamak tikweyijkachiwah Dios
noso titlawikaltia. Nokniwah, amo ye tlan tikchi-
wah.

11 ¿Kox weletis san itech se améyali kisas atl
tsopelik iwa atl non chichik?

12 Nokniwah, ¿weletis se igoskuawitl kitlak-
iltis tempíxkistli?, noso ¿se uvaskuawitl weletis
kitemakas igos? Ijkó noiwa, amo weletis kisas atl
tsopelik iwa atl puyak san itech se améyali.

N ixtlamatílistli non Dios kitemaka
13 Tla aka semi ixtlamati iwa nochi kajsika-

mati, makiteititi ika iyeknemilis itech nochi tlan
kichiwa. Iwa tla milák ixtlamati, amo mamowey-
ili.

14 Tla nomejwah nonkipiah nexikólistli iwa
nontekokoliah itech nomoyolo, ayakmó xixanku-
atikah iwa xikchiwakah tlanmilák.

15 Porke non tlamachtílistli amo walewatok
itech Dios, yej san itlamachtilis nin tlaltíkpaktli
non kitemaka n amokualitlakatl.

16 Yika kan onka nexikólistli iwa tlanetéwili,
ompa xejxelitokeh iwa onka nochi tlan amokuali.

17 Pero akimeh kipiah n ixtlamatílistli non Dios
kitemaka, amo kichiwah tlan amokuali, yej kite-
moah yolsewílistli, yejwah tetlakitah iwa kualteh
n tlakah iwan nochteh. Yejwah teiknomatkeh
iwa kimatih tepalewiah, iwa nochipa kichiwah
tlan kuali. Amo san techikotlasojtlah, nonteh de
milajka tlaneltokakeh.
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18 Yika, akimeh mochijchikawah mayeto
yolsewílistli innawak nochteh n tlakah, Dios
kinmakasyolsewílistli iwakipiaskehyeknemílistli.

4
Xikmopantikah Totajtsi Dios

1 ¿Kani walewa n tlájtoli non ika pewa non-
mokuakualaniah? Walewa nomotech, itech tlan
amokuali kiapisneki nomoelewilis.

2 Nomejwah nonkinekih itla, pero mach non-
weletih nonkipiah, yika nontemiktiah, nonxiko-
jmikih ika tlan ok se kipia, iwa kemi nomejwah
amo nonweletih nonkiseliah, pewa nonmokuala-
niah iwa tlami nonmokuah. Amo nonkipiah tlan
nonkinekih, porke amo nonkitlajtlaniliah Dios.

3 Iwa tlan nonkitlajtlanih amo nonkiseliah.
Amo nonkiseliah porke nonkitlajtlanih san para
nonkipaktiskeh nomokuerpo.

4 ¡Mekatánajteh! ¿Amo nonkimatih, ijkuak okachi
nonkitlasojtlah tlan onka itech nin tlaltíkpaktli
nonmokopah nontetlawelitakeh inawak Dios?
Nochi akin kimoknitia tlan amokuali onka itech
nin tlaltíkpaktli, iselti mokopa ikokolikni n Dios.

5 Yika n tiotlajkuíloli kijtoa: “N espíritu non
Dios okitlali totech, satlawel kitlasojtla asta
kichawatilia.”

6 Pero Dios okachi techpalewia ika iteikno-
matilis; yika n tiotlajkuíloli kijtoa: “Dios kint-
lawelita akimeh moweyiliah, pero kimpalewia
ika iteiknomatilis akimehmoiknomatih inawak.”
Pr. 3:34
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7 Yika, xikmopantikah Dios iwa ximochi-
jchikawakah para amo manomechtlani n
amokualitlakatl, iwa ye nomechcholilis.

8 Xiwalmijkuanikah inawak Dios, iwa Ye mi-
jkuanis nomonawak. ¡Nomejwah akimeh nontlajt-
lakolchijtinemih, xikinchipawakah nomomawah
de nomotlajtlakolwah. Akimeh amo yektlakxili-
tokeh, ximoyolchipawakah!

9 Ximotekipachokah, ximoyolkokokah iwa xi-
chokakah. Nomowetskalis mamokopa chokílistli
iwa nomopakilis mamokopa neyolkókoli.

10 Ximoiknomatikah inawak Dios, iwa Ye
nomechweyijkatlalis.

Amomatikpojpoakah se tokni
11 Nokniwah, amo xitepojpoakah. Akin kipo-

jpoa se tokni, mochiwa ken kipojpoaskiah it-
lanawatilis Dios. Stg. 2:8 Iwa
tla tikpojpoa itlanawatilis Dios, ayakmó tiktlakita
itlanawatilis, yej tikixnamiki.

12 Pero sanwel onka se Akin okitemák n
tlanawátili, Ye Akin temakixtia iwa tetlajtlakoltia,
¿akin te non tikijtoa kox kuali noso amo kuali tlan
kichiwa semokni?

Amo ximotekipachokah ken nonpanoskeh
mostla

13 Axa, xikkakikah akimeh nonkijtoah: “Axa
nosomostla, tiaskeh itech neká altepetl noso itech
ok se altepetl; ompa titlasemanaskeh se xiwitl iwa
tiktlaniskeh tomi.”
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14 ¿Tleka ijkó nonkijtoah, iwa amo nonkimatih
tlan tlamochiwas mostla?, ¿tlan ipati nomone-
milis?, nomonemilis méxpoktli: porke ijkó kemi
monextia, ijkó noiwa san walpoliwi.

15 Okachi kuali ijkí xikijtokah: “Tla Dios ki-
monekiltiamatiyolitokah, tikchiwaskeh nin tekitl
noso neká ok se.”

16 Pero nomejwah non moweyitlaliah itech
tlan nonkinekih nonkichiwaskeh, iwa nochi
nomoweyilis satlawel amo kuali.

17Porke akinkimati kichiwa tlankuali, iwaamo
kichiwa, tlajtlakolchiwah.

5

Nikinnonotsa akimeh kitlawelpiah tomi
1 ¡Kuali xitlakakikah nomejwah akimeh nonkip-

iah tomi! Xichokakah iwa xitsajtsikah por nochi n
tlaijyowílistli non nomopahwetsis.

2 Nochi tlan nonkipiah palanis, iwa nomotlak-
enwah kinkuas n tlalxinachi.

3 Nomo oro iwa nomo plata yoxawaloak,
iwa non xawalo nomechteilis itech n iksemi
tonati, iwa nomechpojpolos kemi tletl, porke
ononkoololojkeh miak tomi itech iksemi
tonatijmeh.

4 ¡Xikakikah! Nomejwah mach ononkinyektlaxt-
lawijkeh nomotlakawah. Yejwah tlawelchokah
inawak Dios. Iwa Dios weletini non kinyakana
isoldadojwah de ilwikak yokinkakilih inchokilis
nonteh tetlakéwalteh.
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5 Nomejwah akimeh non kipiah tomi, yonon-
mopaxialoltijkeh san kanik nomejwah ononk-
inekeh, iwa asta yononmotomajkeh kemi torojteh
non ya kinwikah kan tlamiktilo.

6 Nomejwah yononkintlajtlakolmamaltijkeh
iwa ononkinmiktijkeh akimeh amitla okitewik-
iliayah, iwa yejwah amo omochijchikajkeh
mopalewiskeh.

Xikxikokah n tlaijyowílistli iwa ximotiotsajtsi-
likah

7Yika, nokniwah, ximoyekchiakah astamawiki
n Toteko Cristo. Xikchiwakah kemi se non tooka,
iwa kineki kipixkas kuali tlakilo, iwa kichia non
sikinika kiawitl ijkuak tlaselia iwa non iksemi
kiawitl.

8 Ijkó nomejwah ximoyekchiakah, iwa amo
ximosojsotlawakah, porke n tonati ijkuak wal-
muikas Toteko ya walajsitiwits.

9Nokniwah, amo ximoixtokakah, ijkó Dios amo
nomechtlajtlakoltis, porke Dios n teyolsewi, ya
walkalakiki.

10 Nokniwah, xikitakah kenomi otlaijyowijkeh
iwa kenomi otlaxikojkeh n profetas, non otlajto-
jkeh itech Itoka n Toteko Dios.

11 Milák, matikinmitakah kateh ika pakílistli
akimeh okixikojkeh n tlaijyowílistli: Nomejwah
nonkimatokeh kenomi Job okixiko nochi n tlaijy-
owílistli, iwa yononkitakeh tlan okimák sa iksemi
n Toteko Dios. Porke n Toteko Dios satlawel tetla-
sojtlak iwa teiknoma.

12 Yika, nokniwah, nomejwah amo xikijtokah,
“Dios tlachixtok,” noso “n tlaltíkpaktli tlachixtok,”
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ijkuak itlanonkisentlaliah. Tla akanomechtlajtla-
nia itla nomejwah san xitlanankilikah “ejé” noso
“amó”. Amitla xikajaxitilikah para amo nonmot-
lajtlakoltiskeh ixpa n Dios.

13 Tla aka motekipachojtinemi, mamotiotsajt-
sili. Tla aka paki, makiweyili totajtsi Dios iwa
makitlakuikili.

14Tla akamokokoa, matlatitlani makinnotsatih
n tetajmeh non tlayakantokeh kan nonmoololoah
iwa makimotiotsajtsilikah, iwa makixawilikah
chiawak itech Itoka n Toteko.

15 Iwa ijkuakmotiotsajtsiliah ika tlaneltokálistli,
n kókoxki pajtis iwa Toteko kajkokuis iwa tla itla
tlajtlákoli okichi, kitlapojpolwilis.

16 Ijkó kiné, non nochteh xikinmokuitikah
nomotlajtlakolwah se iwan ok se, iwa
ximosepantiotsajtsilikah para xipajtikah. Porke n
tiotsajtsílistli non se tlakatl yolchipawak kichiwa
ika nochi iyolo, kipia miak weletílistli.

17N profeta Elías okatka se tlakatl kemi tejwah,
iwa ijkuak omotiotsajtsili ika nochi iyolo para
amomakiawi, amookiaujki eyi xiwitl iwan tlajko.

18 Satepa oksepa omotiotsajtsili para makiawi,
iwan ilwikak okitemák miak kiawitl, iwa n tlali
miak otlatlaki.

19Nokniwah, tla aka tokni kikawa n kuali ojtli,
iwa ok se tokni kipalewiamawalmokopa,

20 nikneki xikmatikah, akin kitoktia se non tla-
jtlakolchijtinemi ayakmó matlajtlakolchiwa, ki-
makixtia imak mikílistli, iwa kichiwa Dios makit-
lapojpolwi demiaktijkeh itlajtlakolwah.



xiv

Itlajtol Totajtsi Dios
New Testament in Nahuatl, Southeastern Puebla

(MX:npl:Nahuatl, Southeastern Puebla)
copyright © 2011Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Nahuatl, Southeastern Puebla

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Nahuatl, Southeastern Puebla

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/npl
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xv

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
4d269f11-cca1-521d-b89a-6683fffdc9c2


	Santiago

